EC AEK/TAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

SYNCRO SL MIPS

2. Umen agpec Ha nponsBoauTenAa 1, KOraTo € NPpUI0XKMMO, Ha HEroBMA YyNb/IHOMOLLEH NPeACTaBUTEN:

MAVIC GROUP SAS
44 Rue Saturne, Parc Altais
74650 CHAVANOD
France

3. HacToAwaTa geKknapaumns 3a CbOTBETCTBME € U34aAeHa HAa OTTOBOPHOCTTa HAa NPOM3BOANTENSA:
MAVIC GROUP
4. MpepmeT Ha AeKknapaumaTa:

SYNCRO SL Mips 470024-470025-470026-470-027-470028-470029

5. NMpegmeTsbT Ha AeKnapaunaATa, onNucaH B TOYKa 4, OTroBapA Ha CbOTBETHOTO 3aKOHOA4ATeNcTBo Ha Cbio3a 3a
XapMOHM3aLumA:

Directive 89/686/ECC Regulation UE/2016/425

6. Mo3oBaBaHe Ha CbOTBETHUTE M3NON3BAHMU XapPMOHU3UPaAHU CTaHAAPTU, BKAKYNTENHO AaTaTa Ha
CTaH4apTa, Ui no3oBaBaHe Ha APYyrute TeXHN4YeCKu CﬂeLl,VId)l/IKaU,VIVI, BKNKOYNTENHO AaTaTa Ha
CI'IELI,VI(bVIKaLI,VIFITa, NO OTHOLWEeHNe Ha KOUTO Cce AeKnapupa CboTBeTCcTBUE!

EN 1078 +A1: 2012 (NF EN 1078 + A1:2013)

7. Korato e npuaoKMmo, HOTUGULMPAHUAT OpraH:

ALIENOR CERTIFICATION ZA du SANITAL 21 rue Albert EINSTEIN 86100 CHATELLERAULT France NB.2754

... u13BbpLWK EC n3cneasaHe Ha Tuna (moayn B) u nsgage ceptudukar 3a EC nscnegsaHe Ha tuna:

N° 2754/1365/158/06/21/0590

8. KoraTo e npunoxmmo, kbm JIMNC e npuaoKeHa npoLeaypaTa 3a OLEHABaHe Ha CbOTBETCTBMETO ... (MK
CbOTBETCTBME C TMMNA Bb3 OCHOBA Ha BbTPELLUEH NPOU3BOACTBEH KOHTPOJI C HaA30p Ha NpoBepKaTa Ha
NPOAYKTa Ha cyvaliin uHTepsanu (Mogyn C2) v cboTBETCTBME C TUMA Bb3 OCHOBA HA OCUIypsABaHe Ha
KauyecTBOTO Ha npoussoacTeoTo (Moayn D) ... nog Haa3opa Ha HOTUULMPAHUA OpraH ... (HauMeHoBaHMe,
Homep):

Module C2 (VISTA)
9. lonbaHUTENHA MHPOPMaALUSA:

Avec ou sans visiereWith or without visor

MoanucaHo 3a U OT UMETO Ha:

(nme, onbxHOCT) (Noanumc): (mAcTo M gaTta Ha u3gaBaHe):
Franck DUMONTIER 21/06/2021 Annecy,France.
Rider Equipment R&D-Manager




EU PROHLASENI O SHODE

1. OOP:

SYNCRO SL MIPS

2.Jméno a adresa vyrobce a jeho zplnomocnéného zastupce, pokud byl jmenovan:

MAVIC GROUP SAS
44 Rue Saturne, Parc Altais
74650 CHAVANOD
France

3. Toto prohlaseni o shodé se vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce:
MAVIC GROUP
4. Predmét prohlaseni:

SYNCRO SL Mips 470024-470025-470026-470-027-470028-470029

5. Pfedmét prohlaseni popsany v bodé 4 je ve shodé s pfislusSnymi harmonizacnimi pravnimi pfedpisy Unie:
Directive 89/686/ECC Regulation UE/2016/425

6. Odkazy na pfislusné harmonizované normy, které byly pouZity, véetné data normy, nebo na jiné technické

specifikace, véetné data specifikace, na jejichz zakladé se shoda prohlasuje:

EN 1078 +A1: 2012 (NF EN 1078 + A1:2013)

7. Pfipadné: oznameny subjekt:
ALIENOR CERTIFICATION ZA du SANITAL 21 rue Albert EINSTEIN 86100 CHATELLERAULT France NB.2754
... provedl EU prezkouseni typu (modul B) a vydal certifikat EU prezkouseni typu:
N° 2754/1365/158/06/21/0590

8. Pfipadné: OOP podléha postupu posuzovani shody ... (bud shoda s typem zaloZend na internim Fizeni
vyroby spolu s kontrolami vyrobkd pod dohledem v ndhodné zvolenych intervalech (modul C2) nebo shoda s
typem zaloZena na zabezpecovani kvality vyrobniho procesu (modul D)) ... pod dohledem oznameného
subjektu ... (nazeyv, Cislo):

Module C2 (VISTA)
9. Dalsi informace:

Avec ou sans visiereWith or without visor

Podepsano za a jménem:

(jméno, funkce) (podpis): (misto a datum vydani):
Franck DUMONTIER 21/06/2021 Annecy,France.
Rider Equipment R&D Manager




EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

SYNCRO SL MIPS

2. Navn og adresse pa fabrikanten og i givet fald dennes bemyndigede repraesentant:

MAVIC GROUP SAS
44 Rue Saturne, Parc Altais
74650 CHAVANOD
France

3. Denne overensstemmelseserklaering udstedes alene pa fabrikantens ansvar:
MAVIC GROUP
4. Erklzeringens genstand:

SYNCRO SL Mips 470024-470025-470026-470-027-470028-470029

5. Genstanden for erklaeringen, der er beskrevet i punkt 4, er i overensstemmelse med den relevante EU-
harmoniseringslovgivning:

Directive 89/686/ECC Regulation UE/2016/425

6. Henvisning til de relevante harmoniserede standarder, der er anvendt, herunder standardernes dato,
eller henvisning til de andre tekniske specifikationer, herunder specifikationernes dato, som der erklaeres
overensstemmelse med:

EN 1078 +A1: 2012 (NF EN 1078 + A1:2013)

7. Hvor det er relevant, det bemyndigede organ:
ALIENOR CERTIFICATION ZA du SANITAL 21 rue Albert EINSTEIN 86100 CHATELLERAULT France NB.2754
... har foretaget EU-typeafprgvning (modul B) og udstedt EU-typeafprgvningsattest:

N° 2754/1365/158/06/21/0590

8. Hvor det er relevant: PV'et er omfattet af overensstemmelsesvurderingsprocedure ... (enten
typeoverensstemmelse pa grundlag af intern produktionskontrol plus overvaget produktkontrol med
vekslende mellemrum (modul C 2) eller typeoverensstemmelse pa grundlag af kvalitetssikring af
fremstillingsprocessen (modul D)) under overvagning af det bemyndigede organ ... (navn, nummer):

Module C2 (VISTA)
9. Supplerende oplysninger:

Avec ou sans visiereWith or without visor

Underskrevet for og pa vegne af:

(navn, stilling) (underskrift): (udstedelsessted og -dato):
Franck DUMONTIER 21/06/2021 Annecy,France.
Rider Equipment R&D Manager




EU-KONFORMITATSERKLARUNG

SYNCRO SL MIPS

2. Name und Anschrift des Herstellers und gegebenenfalls seines Bevollmachtigten:

MAVIC GROUP SAS
44 Rue Saturne, Parc Altais
74650 CHAVANOD
France

3. Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller:
MAVIC GROUP
4. Gegenstand der Erklarung:

SYNCRO SL Mips 470024-470025-470026-470-027-470028-470029

5. Der unter Nummer 4 beschriebene Gegenstand der Erklarung entspricht den einschlagigen
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:

Directive 89/686/ECC Regulation UE/2016/425

6. Angabe der verwendeten einschldgigen harmonisierten Normen oder sonstigen technischen
Spezifikationen, fiir die die Konformitat erklart wird, einschliellich des Datums der Normen bzw. sonstigen
technischen Spezifikationen:

EN 1078 +A1: 2012 (NF EN 1078 + A1:2013)

7. Gegebenenfalls: Die notifizierte Stelle:

ALIENOR CERTIFICATION ZA du SANITAL 21 rue Albert EINSTEIN 86100 CHATELLERAULT France NB.2754
... hat die EU-Baumusterprifung (Modul B) durchgefiihrt und die EU-Baumusterpriifbescheinigung
ausgestellt:

N° 2754/1365/158/06/21/0590
8. Gegebenenfalls: Die PSA unterliegt folgendem Konformitatsbewertungsverfahren ... (entweder
Konformitat mit dem Baumuster auf der Grundlage einer internen Fertigungskontrolle mit Gberwachten
Produktprifungen in unregelmaRigen Abstanden (Modul C2) oder Konformitat mit dem Baumuster auf der

Grundlage einer Qualititssicherung bezogen auf den Produktionsprozess (Modul D) ... unter Uberwachung
der notifizierten Stelle ... (Name, Kennnummer):

Module C2 (VISTA)
9. Weitere Angaben:

Avec ou sans visiereWith or without visor

Unterzeichnet fiir und im Namen von:

(Name, Funktion) (Unterschrift): (Ort und Datum der Ausstellung):
Franck DUMONTIER 21/06/2021 Annecy,France.
Rider Equipment R&D Manager




AHAQZH 2YMMOPOQZIHL EE

1. MA:

SYNCRO SL MIPS

2. Ovopa kat §levBuveon Tou KOTAOKEVAOTH Kal, KATA MEPIMTWon, Tou €£0UGLOSOTNUEVOU AVTLITPOCWITOU
Tou:

MAVIC GROUP SAS
44 Rue Saturne, Parc Altais
74650 CHAVANOD
France

3. H mapouoa SnAwon cuppuopdwaong ekSISeTAL e AMOKAELOTIKA €UOUVN TOU KATOOKEUAOTH:
MAVIC GROUP
4. Avtikeipevo tng dnAwong:

SYNCRO SL Mips 470024-470025-470026-470-027-470028-470029

5. To avtikeipevo tng dnAwaong mou meplypddetal oto onpeio 4 eivatl cUUDWVO TPOC TN CXETLKI EVWOLOKNA
vopoBeoia evapuoviong:

Directive 89/686/ECC Regulation UE/2016/425

6. Ztolyela avadopdg TWV OYETIKWY EVAPUOVICUEVWY TTPOTUTIWYV TIOU XpnoLuomoLonkay,
CUUMEPIAAUBAVOUEVNG TG NUEPOUNVIOC TOU TTPOTUTIOU, 1) oTolXela avadopds TwV AAAWY TEXVIKWY
npodilaypadwy, cupnephapBavopévng tng NUepoUNVviag Tng podlaypadnc, we mPog TLG omoleg SnAwveTal
n ouppopdwon:

EN 1078 +A1: 2012 (NF EN 1078 + A1:2013)

7. Katd meplmtwaon, 0 KOWOToLNUEVOG OPYOVIOUOG:
ALIENOR CERTIFICATION ZA du SANITAL 21 rue Albert EINSTEIN 86100 CHATELLERAULT France NB.2754
... 8levripynoe tnv e€€taon tumou EE (Evotnta B) kal xoprynoe to niotonolntiko eéétaong tumou EE:
N° 2754/1365/158/06/21/0590

8. Kata nepintwon, to MAM unokettal otn dtadikacio afloAdynong tng cuppopdwong ... [eite
CUUUOPPWON TPOG TOV TUTIO e BACT TOV ECWTEPLKO EAEYXO TNG TTAPAYWYNG KAl T SOKLUI TOU TIPOioVTog
UTO eMoTtela Katd tuxaia Staotiuata (Evotnta 2)  cupupuopdwaon mpog tov tumo pe Bacn tn dtachalion
™TnGg mowotntag tng Stadikaoiag moapaywyns (Evotnta A)] ... UTIO TNV EMOTTELA TOU KOWVOTIOLNUEVOU
opyaviopou ... (ovopaoio, aptbudc):

Module C2 (VISTA)
9. EmutA€ov otolxeia:
Avec ou sans visiereWith or without visor
Yroypadn yla kat €€ ovopaToc:
(ovopa, B€on) (urtoypadn): (Témog kat npepopnvia €kdoonc):

Franck DUMONTIER 21/06/2021 Annecy,France.
Rider Equipment R&D-Manager




EU DECLARATION OF CONFORMITY

SYNCRO SL MIPS

2. Name and address of the manufacturer and, where applicable, his authorised representative:

MAVIC GROUP SAS
44 Rue Saturne, Parc Altais
74650 CHAVANOD
France

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:
MAVIC GROUP
4. Object of the declaration:

SYNCRO SL Mips 470024-470025-470026-470-027-470028-470029

5. The object of the declaration described in point 4 is in conformity with the relevant Union harmonisation
legislation:

Directive 89/686/ECC Regulation UE/2016/425

6. References to the relevant harmonised standards used, including the date of the standard, or references
to the other technical specifications, including the date of the specification, in relation to which conformity
is declared:

EN 1078 +A1: 2012 (NF EN 1078 + A1:2013)

7. Where applicable, the notified body:
ALIENOR CERTIFICATION ZA du SANITAL 21 rue Albert EINSTEIN 86100 CHATELLERAULT France NB.2754

... performed the EU type-examination (Module B) and issued the EU type-examination certificate:
N° 2754/1365/158/06/21/0590

8. Where applicable, the PPE is subject to the conformity assessment procedure ... (either conformity to
type based on internal production control plus supervised product checks at random intervals (Module C2)
or conformity to type based on quality assurance of the production process (Module D)) ... under
surveillance of the notified body ... (name, number):

Module C2 (VISTA)
9. Additional information:

Avec ou sans visiereWith or without visor

Signed for and on behalf of:

(name, function) (signature): (place and date of issue):
Franck DUMONTIER 21/06/2021 Annecy,France.
Rider Equipment R&D.Manager




DECLARACION UE DE CONFORMIDAD

SYNCRO SL MIPS

2. Nombre y direccién del fabricante y, en su caso, de su representante autorizado:

MAVIC GROUP SAS
44 Rue Saturne, Parc Altais
74650 CHAVANOD
France

3. La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante:
MAVIC GROUP
4. Objeto de la declaracion:

SYNCRO SL Mips 470024-470025-470026-470-027-470028-470029

5. El objeto de la declaracién descrito en el punto 4 anterior es conforme con la legislaciéon de armonizacion
de la Unidn aplicable:

Directive 89/686/ECC Regulation UE/2016/425

6. Referencias a las normas armonizadas aplicables utilizadas, incluidas sus fechas, o referencias a las otras
especificaciones técnicas, incluidas sus fechas, respecto a las cuales se declara la conformidad:

EN 1078 +A1: 2012 (NF EN 1078 + A1:2013)

7. En su caso, el organismo notificado:
ALIENOR CERTIFICATION ZA du SANITAL 21 rue Albert EINSTEIN 86100 CHATELLERAULT France NB.2754
... ha efectuado el examen UE de tipo (mddulo B) y ha expedido el certificado de examen UE de tipo:

N° 2754/1365/158/06/21/0590

8. En su caso, el EPI esta sujeto al procedimiento de evaluacién de la conformidad ... [bien conformidad con el
tipo basada en el control interno de la produccidon mas control supervisado de los productos a intervalos
aleatorios (mddulo C2) o conformidad con el tipo basada en el aseguramiento de la calidad del proceso de
produccion (mdédulo D)] ... bajo la supervision del organismo notificado ... (nombre, nimero):

Module C2 (VISTA)
9. Informacién adicional:

Avec ou sans visiereWith or without visor

Firmado por y en nombre de:

(nombre, cargo) (firma): (lugar y fecha de expedicién):
Franck DUMONTIER 21/06/2021 Annecy,France.
Rider Equipment R&D Manager




EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

1. Henkilonsuojain: “

SYNCRO SL MIPS

2. Valmistajan ja tarvittaessa valmistajan valtuutetun edustajan nimi ja osoite:

MAVIC GROUP SAS
44 Rue Saturne, Parc Altais
74650 CHAVANOD
France

3. Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla:
MAVIC GROUP
4. Vakuutuksen kohde:

SYNCRO SL Mips 470024-470025-470026-470-027-470028-470029

5. Edelld 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsdadannon
mukainen:

Directive 89/686/ECC Regulation UE/2016/425

6. Viittaukset asiaankuuluviin yndenmukaistettuihin standardeihin, joita on sovellettu, tai viittaukset muihin
teknisiin eritelmiin, joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu, seka kyseisten
standardien ja eritelmien hyvaksymispaiva:

EN 1078 +A1: 2012 (NF EN 1078 + A1:2013)

7. Tarvittaessa: ilmoitettu laitos:
ALIENOR CERTIFICATION ZA du SANITAL 21 rue Albert EINSTEIN 86100 CHATELLERAULT France NB.2754
... suoritti EU-tyyppitarkastuksen (moduuli B) ja antoi EU-tyyppitarkastustodistuksen:
N° 2754/1365/158/06/21/0590

8. Tarvittaessa: henkilénsuojaimeen sovelletaan vaatimustenmukaisuuden arviointimenettelya ... (joko
sisdiseen tuotannonvalvontaan perustuva tyypinmukaisuus ja satunnaisin valiajoin suoritettavat valvotut
tuotetarkastukset (moduuli C 2) tai tuotantoprosessin laadunvarmistukseen perustuva tyypinmukaisuus
(moduuli D)) ... ilmoitetun laitoksen ... (nimi, numero) valvonnassa:

Module C2 (VISTA)
9. Lisatietoja:

Avec ou sans visiereWith or without visor

Puolesta allekirjoittanut:

(nimi, tehtava) (allekirjoitus): (antamispaikka ja -pdivamaara):
Franck DUMONTIER 21/06/2021 Annecy,France.
Rider Equipment Manager




DECLARATION UE DE CONFORMITE

SYNCRO SL MIPS

2. Nom et adresse du fabricant et, le cas échéant, de son mandataire:

MAVIC GROUP SAS
44 Rue Saturne, Parc Altais
74650 CHAVANOD
France

3. La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant:
MAVIC GROUP
4. Objet de la déclaration:

SYNCRO SL Mips 470024-470025-470026-470-027-470028-470029
5. L'objet de la déclaration décrit au point 4 est conforme a la législation d'harmonisation de I'Union
applicable:
Directive 89/686/ECC Regulation UE/2016/425
6. Références des normes harmonisées pertinentes appliquées (avec leur date) ou des autres spécifications

techniques (avec leur date) par rapport auxquelles la conformité est déclarée:

EN 1078 +A1: 2012 (NF EN 1078 + A1:2013)

7. Le cas échéant, I'organisme notifié:

ALIENOR CERTIFICATION ZA du SANITAL 21 rue Albert EINSTEIN 86100 CHATELLERAULT France NB.2754
... a effectué I'examen UE de type (module B) et a établi |'attestation d'examen UE de type:
N° 2754/1365/158/06/21/0590

8. Le cas échéant, I'EPI est soumis a la procédure d'évaluation de la conformité ... [soit conformité au type sur
la base du contrdle interne de la production et de controles supervisés du produit a des intervalles aléatoires
(module C2), soit conformité au type sur la base de I'assurance de la qualité du mode de production (module
D)] ... sous la surveillance de I'organisme notifié ... (nom, numéro):

Module C2 (VISTA)
9. Informations complémentaires:

Avec ou sans visiereWith or without visor

Signé par et au nom de:

(nom, fonction) (signature): (date et lieu d'établissement):
Franck DUMONTIER 21/06/2021 Annecy,France.
Rider Equipment R&D Manager




EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

1. Egyéni védGeszkoz: m

SYNCRO SL MIPS

2. A gyartdnak és adott esetben meghatalmazott képvisel6jének neve és cime:

MAVIC GROUP SAS
44 Rue Saturne, Parc Altais
74650 CHAVANOD
France

3. Ez a megfelel&ségi nyilatkozat a gyartd kizardlagos felelGsségére keril kiadasra:
MAVIC GROUP
4. A nyilatkozat targya:

SYNCRO SL Mips 470024-470025-470026-470-027-470028-470029

5. A nyilatkozat 4. pont szerinti targya megfelel a vonatkozo unids harmonizacios jogszabalynak:
Directive 89/686/ECC Regulation UE/2016/425

6. Az alkalmazott harmonizalt szabvanyokra vald hivatkozas és a szabvany datumanak megadasa, vagy az
azon egyéb mliszaki leirasokra vald hivatkozds — az adott leirds datumaval egyitt —, amelyekre a
megfelel6ségi nyilatkozat vonatkozik:

EN 1078 +A1: 2012 (NF EN 1078 + A1:2013)

7. Adott esetben a(z):
ALIENOR CERTIFICATION ZA du SANITAL 21 rue Albert EINSTEIN 86100 CHATELLERAULT France NB.2754

... bejelentett szervezet elvégezte az EU-tipusvizsgalatot (B. modul), és kiadta a(z) EU-tipusvizsgalati
tanusitvanyt:

N° 2754/1365/158/06/21/0590
8. Adott esetben az egyéni védGeszkozon a(z) ... (név, szam) bejelentett szervezet felligyelete mellett elvégzik
a(z) ... megfelelGségértékelési eljarast (bels6 gyartasellendrzésen és véletlenszer(i id6kozonként, felligyelet

mellett végzett termékellendrzésen alapuld tipusmegfelelGség (C2. modul) vagy (a gyartas
mindGségbiztositasan alapuld tipusmegfelel§ség [D. modul]):

Module C2 (VISTA)
9. Tovabbi informacidk:

Avec ou sans visiereWith or without visor

A tanusitvanyt a kovetkezd nevében és megbizdsabdl irtak ala:

(név, beosztas) (alairas): (a kiallitas helye és datuma):
Franck DUMONTIER 21/06/2021 Annecy,France.
Rider Equipment Manager




DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE

SYNCRO SL MIPS

2. Nome e indirizzo del fabbricante e, ove applicabile, del suo mandatario:

MAVIC GROUP SAS
44 Rue Saturne, Parc Altais
74650 CHAVANOD
France

3. La presente dichiarazione di conformita é rilasciata sotto I'esclusiva responsabilita del fabbricante:
MAVIC GROUP
4. Oggetto della dichiarazione:

SYNCRO SL Mips 470024-470025-470026-470-027-470028-470029
5. L'oggetto della dichiarazione di cui al punto 4 € conforme alla pertinente normativa di armonizzazione
dell'Unione:
Directive 89/686/ECC Regulation UE/2016/425
6. Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate, compresa la data della norma, o alle altre

specifiche tecniche, compresa la data della specifica, in relazione alle quali & dichiarata la conformita:

EN 1078 +A1: 2012 (NF EN 1078 + A1:2013)

7. Ove applicabile, I'organismo notificato:
ALIENOR CERTIFICATION ZA du SANITAL 21 rue Albert EINSTEIN 86100 CHATELLERAULT France NB.2754
... ha svolto I'esame UE del tipo (modulo B) e ha rilasciato il certificato di esame UE del tipo:

N° 2754/1365/158/06/21/0590

8. Ove applicabile, il DPI & oggetto della procedura di valutazione della conformita ... [conformita al tipo
basata sul controllo interno della produzione unito a prove del prodotto sotto controllo ufficiale effettuate
ad intervalli casuali (modulo C 2) o conformita al tipo basata sulla garanzia di qualita del processo di
produzione (modulo D)] ... sotto la sorveglianza dell'organismo notificato ... (denominazione, numero):

Module C2 (VISTA)
9. Informazioni supplementari:

Avec ou sans visiereWith or without visor

Firmato a nome e per conto di:

(nome e cognome, funzione) (firma): (luogo e data del rilascio):
Franck DUMONTIER 21/06/2021 Annecy,France.
Rider Equipment R&D Manager




EU-CONFORMITEITSVERKLARING

SYNCRO SL MIPS

2. Naam en adres van de fabrikant en, indien van toepassing, zijn gemachtigde:

MAVIC GROUP SAS
44 Rue Saturne, Parc Altais
74650 CHAVANOD
France

3. Deze conformiteitsverklaring wordt op eigen verantwoording van de fabrikant verstrekt:
MAVIC GROUP
4. Voorwerp van de verklaring:

SYNCRO SL Mips 470024-470025-470026-470-027-470028-470029

5. Het in punt 4 beschreven voorwerp is conform met de desbetreffende harmonisatiewetgeving van de
Unie:

Directive 89/686/ECC Regulation UE/2016/425

6. Vermelding van de relevante toegepaste geharmoniseerde normen, met inbegrip van de datum van de
norm, of van de andere technische specificaties, met inbegrip van de datum van de specificatie, waarop de
conformiteitsverklaring betrekking heeft:

EN 1078 +A1: 2012 (NF EN 1078 + A1:2013)

7. Indien van toepassing: ,,De aangemelde instantie:

ALIENOR CERTIFICATION ZA du SANITAL 21 rue Albert EINSTEIN 86100 CHATELLERAULT France NB.2754

... heeft het EU-typeonderzoek (module B) verricht en het certificaat van EU-typeonderzoek afgegeven.”:

N° 2754/1365/158/06/21/0590

8. Indien van toepassing: ,,Het persoonlijk beschermingsmiddel is onderworpen aan de
conformiteitsbeoordelingsprocedure ... (Conformiteit met het type op basis van interne productcontrole
plus productcontroles onder toezicht met willekeurige tussenpozen (module C2) of Conformiteit met het
type op basis van kwaliteitsborging van het productieproces (module D)) ... onder toezicht van de
aangemelde instantie ... (naam, nummer).”:

Module C2 (VISTA)
9. Aanvullende informatie:

Avec ou sans visiereWith or without visor

Ondertekend voor en namens:

(naam, functie) (handtekening): (plaats en datum van afgifte):
Franck DUMONTIER 21/06/2021 Annecy,France.
Rider Equipment R&D Manager




DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

SYNCRO SL MIPS

2. Imie i nazwisko lub nazwa i adres producenta oraz, w stosownych przypadkach, jego upowaznionego
przedstawiciela:

MAVIC GROUP SAS
44 Rue Saturne, Parc Altais
74650 CHAVANOD
France

3. Niniejszg deklaracje zgodnosci wydaje sie na wytgczng odpowiedzialnosé producenta:
MAVIC GROUP
4. Przedmiot deklaracji:

SYNCRO SL Mips 470024-470025-470026-470-027-470028-470029
5. Opisany w pkt 4 przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odpowiednimi wymaganiami unijnego
prawodawstwa harmonizacyjnego:

Directive 89/686/ECC Regulation UE/2016/425

6. Odniesienia do wtasciwych norm zharmonizowanych, ktére zastosowano, wraz z datg normy, lub do
innych specyfikacji technicznych, wraz z datg specyfikacji, w odniesieniu do ktdrych deklarowana jest
zgodnosé:

EN 1078 +A1: 2012 (NF EN 1078 + A1:2013)

7. W stosownych przypadkach jednostka notyfikowana:
ALIENOR CERTIFICATION ZA du SANITAL 21 rue Albert EINSTEIN 86100 CHATELLERAULT France NB.2754
... przeprowadzita badanie typu UE (modut B) i wydata certyfikat badania typu UE:

N° 2754/1365/158/06/21/0590

8. W stosownych przypadkach SOl podlegajg procedurze oceny zgodnosci ... (albo zgodnoéci z typem w
oparciu o wewnetrzng kontrole produkcji oraz nadzorowane kontrole produktu w losowych odstepach
czasu (modut C 2), albo zgodnosci z typem w oparciu o zapewnienie jakosci procesu produkcji (modut D)) ...
pod nadzorem jednostki notyfikujgcej ... (nazwa, numer):

Module C2 (VISTA)
9. Informacje dodatkowe:

Avec ou sans visiereWith or without visor

Podpisano w imieniu:

(imie i nazwisko, stanowisko) (podpis): (miejsce i data wydania):
Franck DUMONTIER 21/06/2021 Annecy,France.
Rider Equipment R&D Manager




DECLARAGAO DE CONFORMIDADE UE

1. EPI:

SYNCRO SL MIPS

2. Nome e endereco do fabricante e, se for caso disso, do seu mandatario:

MAVIC GROUP SAS
44 Rue Saturne, Parc Altais
74650 CHAVANOD
France

3. A presente declaracdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante:
MAVIC GROUP
4. Objeto da declaragdo:

SYNCRO SL Mips 470024-470025-470026-470-027-470028-470029

5. O objeto da declaragdo mencionado no ponto 4 esta em conformidade com a legislagdo da Unido de
harmonizacao aplicavel:

Directive 89/686/ECC Regulation UE/2016/425

6. Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas, incluindo a data de cada uma delas, ou a
outras especificagbes técnicas, incluindo a data da especificacdo, em relagao as quais a conformidade é
declarada:

EN 1078 +A1: 2012 (NF EN 1078 + A1:2013)

7. Se aplicavel, o organismo notificado:

ALIENOR CERTIFICATION ZA du SANITAL 21 rue Albert EINSTEIN 86100 CHATELLERAULT France NB.2754
... efetuou o exame UE de tipo (Médulo B) e emitiu o certificado de exame UE de tipo:
N° 2754/1365/158/06/21/0590

8. Se aplicavel, os EPI sdo sujeitos ao procedimento de avaliacdo de conformidade ... [conformidade com o
tipo baseada no controlo interno da producdo e em controlos supervisionados do produto a intervalos
aleatdrios (mddulo C 2) ou conformidade com o tipo baseada na garantia da qualidade do processo de
producdo (mddulo D)] ... sob vigilancia do organismo notificado ... (nome, nimero):

Module C2 (VISTA)
9. Informagdes complementares:

Avec ou sans visiereWith or without visor

Assinado por e em nome de:

(nome, cargo) (assinatura): (local e data de emissdo):
Franck DUMONTIER 21/06/2021 Annecy,France.
Rider Equipment R&D Manager




EU VYHLASENIE O ZHODE

SYNCRO SL MIPS

2. Meno a adresa vyrobcu a pripadne jeho splnomocneného zastupcu:

MAVIC GROUP SAS
44 Rue Saturne, Parc Altais
74650 CHAVANOD
France

3. Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnud zodpovednost vyrobcu:
MAVIC GROUP
4. Predmet vyhlasenia:

SYNCRO SL Mips 470024-470025-470026-470-027-470028-470029

5. Predmet vyhldsenia uvedeny v bode 4 je v zhode s prislunymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie:
Directive 89/686/ECC Regulation UE/2016/425

6. Odkazy na prislusné pouZzité harmonizované normy vratane ddtumu normy alebo odkazy na iné technické

Specifikacie vratane datumu Specifikacie, v suvislosti s ktorymi sa zhoda vyhlasuje:

EN 1078 +A1: 2012 (NF EN 1078 + A1:2013)

7.V pripade potreby notifikovand osoba:
ALIENOR CERTIFICATION ZA du SANITAL 21 rue Albert EINSTEIN 86100 CHATELLERAULT France NB.2754
... vykonala EU skasku typu (modul B) a vydala certifikat EU skasky typu:
N° 2754/1365/158/06/21/0590

8.V pripade potreby OOP je predmetom postupu posudzovania zhody ... [bud zhoda s typom zaloZend na
vnutornej kontrole vyroby a skuskach vyrobku pod dohladom v [ubovolnych intervaloch (modul C2) alebo
zhoda s typom zaloZend na zabezpeceni kvality vyrobného procesu (modul D)] ... pod dohladom notifikovanej
osoby ... (nazov, Cislo):

Module C2 (VISTA)
9. Doplniujlce informacie:

Avec ou sans visiereWith or without visor

Podpisané za a v mene:

(meno, funkcia) (podpis): (miesto a datum vydania):
Franck DUMONTIER 21/06/2021 Annecy,France.
Rider Equipment R&D Manager




IZJAVA EU O SKLADNOSTI

1. Osebna varovalna oprema:

SYNCRO SL MIPS

2. Ime in naslov proizvajalca in, kadar je ustrezno, njegovega pooblas¢enega zastopnika:

MAVIC GROUP SAS
44 Rue Saturne, Parc Altais
74650 CHAVANOD
France

3. Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izklju¢no proizvajalec:
MAVIC GROUP

4. Predmet izjave:

SYNCRO SL Mips 470024-470025-470026-470-027-470028-470029

5. Predmet izjave iz tocke 4 je v skladu z ustrezno harmonizacijsko zakonodajo Unije:
Directive 89/686/ECC Regulation UE/2016/425

6. Sklicevanja na uporabljene relevantne harmonizirane standarde, vklju¢no z datumom standarda, ali
sklicevanja na druge tehni¢ne specifikacije, vklju¢no z datumom specifikacije, glede na katere je izdana izjava
o skladnosti:

EN 1078 +A1: 2012 (NF EN 1078 + A1:2013)

7. Kadar je ustrezno, priglaseni organ:
ALIENOR CERTIFICATION ZA du SANITAL 21 rue Albert EINSTEIN 86100 CHATELLERAULT France NB.2754
... je izvedel EU-pregled tipa (modul B) ter izdal certifikat o EU-pregledu tipa:
N° 2754/1365/158/06/21/0590

8. Kadar je ustrezno, za osebno varovalno opremo velja postopek ugotavljanja skladnosti ... (bodisi skladnost s
tipom na podlagi notranjega nadzora proizvodnje in nadzorovanih preskusov proizvodov v naklju¢no izbranih
casovnih presledkih (modul C2) ali skladnost s tipom na podlagi zagotavljanja kakovosti proizvodnega procesa
(modul D)) ... pod nadzorom priglasenega organa ... (ime, Stevilka):

Module C2 (VISTA)
9. Dodatne informacije:
Avec ou sans visiereWith or without visor
Podpisano za in vimenu:

(ime, funkcija) (podpis): (kraj in datum izdaje):
Franck DUMONTIER 21/06/2021 Annecy,France.




EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

1. Personlig skyddsutrustning:

SYNCRO SL MIPS

2. Tillverkarens namn och adress och, i férekommande fall, dennes representants namn och adress:

MAVIC GROUP SAS
44 Rue Saturne, Parc Altais
74650 CHAVANOD
France

3. Att férsdkran om Overensstammelse utfardats pa tillverkarens eget ansvar:
MAVIC GROUP
4. Féremalet for forsakran:

SYNCRO SL Mips 470024-470025-470026-470-027-470028-470029

5. Att foremalet for den forsakran som beskrivs i punkt 4 6verensstammer med den relevanta
harmoniserade unionslagstiftningen:

Directive 89/686/ECC Regulation UE/2016/425

6. Hanvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som tillampats, inklusive datum for standarden,
eller hanvisningar till de andra tekniska specifikationer, inklusive datum for specifikationen, enligt vilka
overensstammelsen forsakras:

EN 1078 +A1: 2012 (NF EN 1078 + A1:2013)

7. | tillampliga fall: Det anmalda organet:

ALIENOR CERTIFICATION ZA du SANITAL 21 rue Albert EINSTEIN 86100 CHATELLERAULT France NB.2754

... har utfort EU-typkontrollen (modul B) och utfardat EU-typintyget:
N° 2754/1365/158/06/21/0590

8. | tillampliga fall: Den personliga skyddsutrustningen omfattas av férfarandet for bedémning av
Overensstammelse (antingen overensstimmelse med typ baserad pa intern tillverkningskontroll och
overvakade produktkontroller med slumpvisa intervall (modul C2) eller 6verensstammelse med typ som
grundar sig pa kvalitetssakring av produktionen (modul D)) ... under 6vervakning av det anmaélda organet ...
(namn, nummer):

Module C2 (VISTA)
9. Kompletterande information:

Avec ou sans visiereWith or without visor

Undertecknad for:

(namn, befattning) (namnteckning): (ort och datum for utfardande):
Franck DUMONTIER 21/06/2021 Annecy,France.
Rider Equipment R&D Manager




DEARBHU COMHREIREACHTA DE CHUID AE

SYNCRO SL MIPS

2. Ainm agus seoladh an mhonardra agus, mas infheidhme, ainm agus seoladh a ionadai Udaraithe:

MAVIC GROUP SAS
44 Rue Saturne, Parc Altais
74650 CHAVANOD
France

3. Eisitear an dearbhul comhréireachta sin faoi fhreagracht an mhonardéra amhain:
MAVIC GROUP
4. Aidhm na comhréireachta:

SYNCRO SL Mips 470024-470025-470026-470-027-470028-470029
5. Ta aidhm an dearbhaithe, a bhfuil tuairisc i bpointe 4 uirthi, i gcomhréir le reachtaiocht chomhchuibhithe
abhartha an Aontais:
Directive 89/686/ECC Regulation UE/2016/425

6. Tagairti do na caighdeain chomhchuibhithe abhartha a Usdideadh, data an chaighdeain san direamh, né
tagairti do na sonraiochtai teicniula eile, ddta na sonraiochta san daireamh, maidir leis an gcomhréireacht ar
leith a dhearbhaitear:

EN 1078 +A1: 2012 (NF EN 1078 + A1:2013)

7. Mas infheidhme, an comhlacht da dtugtar fogra:
ALIENOR CERTIFICATION ZA du SANITAL 21 rue Albert EINSTEIN 86100 CHATELLERAULT France NB.2754
... Cinedlscrudu AE déanta aige (Modul B) agus deimhniu ar chinedlscrddu AE eisithe aige:

N° 2754/1365/158/06/21/0590

8. Mas infheidhme, ta an TCP faoi réir an nés imeachta um measinu comhréireachta ... (cineal-
chombhréireacht bunaithe ar riald inmheanach tairgthe ar eatraimh randamacha mar aon le seicealacha
maoirsithe ar thairgi (Modul C2) né cinedl-chomhréireacht bunaithe ar dhearbhu cdiliochta an phraéisis
tairgthe (Modul D)) ... faoi fhaireachas an chomhlachta da dtugtar fégra... (ainm, uimhir):

Module C2 (VISTA)
9. Faisnéis bhreise:

Avec ou sans visiereWith or without visor

Arna shiniu le haghaidh agus thar ceann:

(ainm, feidhm) (siniud): (3it agus data eisitina):
Franck DUMONTIER 21/06/2021 Annecy,France.
Rider Equipment R&D Manager




EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

SYNCRO SL MIPS

2. Ime i adresa proizvodaca i, prema potrebi, njegova ovlastenog zastupnika:

MAVIC GROUP SAS
44 Rue Saturne, Parc Altais
74650 CHAVANOD
France

3. Ova se izjava o sukladnosti izdaje na isklju¢ivu odgovornost proizvodaca:
MAVIC GROUP
4. Predmet izjave:

SYNCRO SL Mips 470024-470025-470026-470-027-470028-470029

5. Predmet izjave opisan u tocki 4. u skladu je s odgovarajuéim zakonodavstvom Unije o uskladivanju:
Directive 89/686/ECC Regulation UE/2016/425

6. Upucdivanja na odgovarajuée primijenjene uskladene norme, ukljucujuéi datum norme, ili upuéivanja na

druge tehnicke specifikacije, ukljucujuéi datum specifikacije, u odnosu na koje se izjavljuje sukladnost:

EN 1078 +A1: 2012 (NF EN 1078 + A1:2013)

7. Prema potrebi, prijavljeno tijelo:
ALIENOR CERTIFICATION ZA du SANITAL 21 rue Albert EINSTEIN 86100 CHATELLERAULT France NB.2754
... obavilo je EU ispitivanje tipa (modul B) i izdalo potvrdu o EU ispitivanju tipa:
N° 2754/1365/158/06/21/0590

8. Prema potrebi, OZO podlijeze postupku ocjenjivanja sukladnosti ... (ili sukladnost tipa na temelju
unutarnje kontrole proizvodnje i nadziranih provjera proizvoda u nasumic¢no odabranim vremenskim
razmacima (modul C2) ili sukladnost tipa na temelju osiguranja kvalitete postupka proizvodnje (modul D)) ...
pod nadzorom prijavljenog tijela ... (ime, broj):

Module C2 (VISTA)
9. Dodatne informacije:

Avec ou sans visiereWith or without visor

Potpisano za i uime:

(ime, funkcija) (potpis): (mjesto i datum izdavanja):
Franck DUMONTIER 21/06/2021 Annecy,France.
Rider Equipment Manager




ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

SYNCRO SL MIPS

2. RaZotaja un attieciga gadijuma vina pilnvarota parstavja vards vai nosaukums un adrese:

MAVIC GROUP SAS
44 Rue Saturne, Parc Altais
74650 CHAVANOD
France

3. S atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz razotaja atbildibu:
MAVIC GROUP
4. Deklaracijas priekSmets:

SYNCRO SL Mips 470024-470025-470026-470-027-470028-470029

5. leprieks 4. punkta aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst attiecigajiem Savienibas saskanosanas
tiestbu aktiem:

Directive 89/686/ECC Regulation UE/2016/425

6. Atsauces uz izmantotajiem attiecigajiem saskanotajiem standartiem, noradot standarta datumu, vai
atsauces uz citam tehniskajam specifikacijam, noradot specifikacijas datumu, saistiba ar kuram ir deklaréta
atbilstiba:

EN 1078 +A1: 2012 (NF EN 1078 + A1:2013)

7. Attieciga gadijuma, pazinota struktdra:
ALIENOR CERTIFICATION ZA du SANITAL 21 rue Albert EINSTEIN 86100 CHATELLERAULT France NB.2754
... veica ES tipa parbaudi (B modulis) un izdeva ES tipa parbaudes sertifikatu:

N° 2754/1365/158/06/21/0590

8. Attieciga gadijuma uz IAL attiecas atbilstibas novértésanas procedira .... (vai nu Atbilstiba tipam,
pamatojoties uz iek$éjo razoSanas kontroli un uzraudzitam razojuma parbaudém péc nejausi izvélétiem
intervaliem (C2 modulis), vai Atbilstiba tipam, pamatojoties uz kvalitates nodrosinasanu razosanas procesa
(D modulis)) .... pazinotas struktidras .... (nosaukums, numurs) uzraudziba:

Module C2 (VISTA)
9. Papildu informacija:

Avec ou sans visiereWith or without visor

Parakstits Sadas personas varda:

(vards un uzvards, amats) (paraksts): (izdoSanas vieta un datums):
Franck DUMONTIER 21/06/2021 Annecy,France.
Rider Equipment Manager




ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON

1. Isikukaitsevahend:

SYNCRO SL MIPS

2. Tootja ja vajaduse korral tema volitatud esindaja nimi ja aadress:

MAVIC GROUP SAS
44 Rue Saturne, Parc Altais
74650 CHAVANOD
France

3. Kdesolev vastavusdeklaratsioon on valja antud tootja ainuvastutusel:
MAVIC GROUP
4. Deklareeritav toode:

SYNCRO SL Mips 470024-470025-470026-470-027-470028-470029

5. Punktis 4 nimetatud deklareeritav toode on kooskdlas asjaomaste liidu ihtlustamisGigusaktidega:

Directive 89/686/ECC Regulation UE/2016/425

6. Viited asjakohastele kasutatud harmoneeritud standarditele (sh standardite kinnitamise kuupaev) vai viited
teistele tehnilistele kirjeldustele (sh kirjelduse kinnitamise kuupaev), millele vastavust deklareeritakse:

EN 1078 +A1: 2012 (NF EN 1078 + A1:2013)

7. Kui see on asjakohane, siis teavitatud asutus:

ALIENOR CERTIFICATION ZA du SANITAL 21 rue Albert EINSTEIN 86100 CHATELLERAULT France NB.2754
... viis abi ELi titbihindamise (moodul B) ja valjastas ELi tiUbihindamissertifikaadi:
N° 2754/1365/158/06/21/0590

8. Kui see on asjakohane, siis kohaldatakse isikukaitsevahendi suhtes vastavushindamismenetlust (kas
tlubivastavus, mis p&hineb tootmise sisekontrollil koos juhuslike ajavahemike tagant ja jarelevalve all tehtud
tootekontrollidega (moodul C2), vdi tlilbivastavus, mis pdhineb tootmiskvaliteedi tagamisel (moodul D)) ...
teavitatud asutuse ... (nimi, number) jarelevalve all:

Module C2 (VISTA)
9. Lisateave:

Avec ou sans visiereWith or without visor

Alla kirjutanud (kelle poolt ja nimel):

(nimi, ametinimetus) (allkiri): (valjaandmise koht ja kuupéev):
Franck DUMONTIER 21/06/2021 Annecy,France.
Rider Equipment Manager




ES ATITIKTIES DEKLARACUJA

SYNCRO SL MIPS

2. Gamintojo ir, kai taikytina, jo jgaliotojo atstovo pavadinimas (vardas, pavardé) ir adresas:

MAVIC GROUP SAS
44 Rue Saturne, Parc Altais
74650 CHAVANOD
France

3. Si atitikties deklaracija iSduodama tik gamintojo atsakomybe:
MAVIC GROUP
4. Deklaracijos objektas:

SYNCRO SL Mips 470024-470025-470026-470-027-470028-470029

5. 4 punkte apibldintas deklaracijos objektas atitinka atitinkamus derinamuosius Sgjungos teisés aktus:
Directive 89/686/ECC Regulation UE/2016/425

6. Nuorodos j atitinkamus taikytus darniuosius standartus (jskaitant standarto datg) arba j kitas technines

specifikacijas (jskaitant specifikacijos datg), pagal kurias buvo deklaruota atitiktis:

EN 1078 +A1: 2012 (NF EN 1078 + A1:2013)

7. Kai taikytina, notifikuotoji jstaiga:
ALIENOR CERTIFICATION ZA du SANITAL 21 rue Albert EINSTEIN 86100 CHATELLERAULT France NB.2754
... atliko ES tipo tyrimg (B modulis) ir iSdavé ES tipo tyrimo sertifikata:
N° 2754/1365/158/06/21/0590

8. Kai taikytina, AAP taikoma atitikties vertinimo proceddra ... (arba atitiktis tipui, pagrjsta gamybos vidaus
kontrole ir priZiGrimu gaminiy tikrinimu atsitiktiniais intervalais (C2 modulis), arba atitiktis tipui, pagrjsta
gamybos proceso kokybés uztikrinimu (D modulis)) ..., notifikuotajai jstaigai vykdant priezitrg ...
(pavadinimas, numeris):

Module C2 (VISTA)
9. Papildoma informacija:

Avec ou sans visiereWith or without visor

Uz kg ir kieno vardu pasirasyta:

(vardas, pavarde, pareigos) (parasas): (isdavimo data ir vieta):
Franck DUMONTIER 21/06/2021 Annecy,France.
Rider Equipment R&D Manager




DIKJARAZZJONI TAL-KONFORMITA TAL-UE

1. PPE:

SYNCRO SL MIPS

2. Isem u indirizz tal-manifattur u, fejn ikun applikabbli, ir-rapprezentant awtorizzat tieghu:

MAVIC GROUP SAS
44 Rue Saturne, Parc Altais
74650 CHAVANOD
France

3. Din id-dikjarazzjoni ta' konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur:
MAVIC GROUP
4. Is-suggett tad-dikjarazzjoni:

SYNCRO SL Mips 470024-470025-470026-470-027-470028-470029

5. L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritt fil-punt 4 huwa f'konformita mal-legizlazzjoni ta' armonizzazzjoni rilevanti
tal- Unjoni:

Directive 89/686/ECC Regulation UE/2016/425

6. Ir-referenzi ghall-istandards armonizzati rilevanti uzati, inkluza d-data tal-istandard, jew ir-referenzi ghall-
ispecifikazzjonijiet teknici |-ohra, inkluza d-data tal-ispecifikazzjoni, li tkun gieghda tigi ddikjarata I-konformita
fir-rigward taghha:

EN 1078 +A1: 2012 (NF EN 1078 + A1:2013)

7. Fejn ikun applikabbli, il-korp notifikat:
ALIENOR CERTIFICATION ZA du SANITAL 21 rue Albert EINSTEIN 86100 CHATELLERAULT France NB.2754
... wettaq l-ezami tal-UE tat-tip (Modulu B) u hareg i¢- certifikat tal-ezami tal-UE tat-tip:

N° 2754/1365/158/06/21/0590

8. Fejn ikun applikabbli, il-PPE huwa soggett ghall-procedura ta' valutazzjoni tal-konformita ... (jew Konformita
ghat-tip abbazi ta' kontroll intern tal-produzzjoni kif ukoll kontrolli sorveljati tal-prodott f'intervalli mhux
skedati (Modulu C2) jew Konformita ghat-tip abbazi tal-assigurazzjoni tal-kwalita tal-process ta' produzzjoni
(Modulu D)) ... taht is-sorveljanza tal-korp notifikat ... (isem, numru):

Module C2 (VISTA)
9. Informazzjoni addizzjonali:

Avec ou sans visiereWith or without visor

Iffirmat ghal u f'isem:

(isem, funzjoni) (firma): (post u data tal-hrug):

Franck DUMONTIER 21/06/2021 Annecy,France.
Rider Equipment R&D Manager




DECLARATIA DE CONFORMITATE UE

SYNCRO SL MIPS

2. Denumirea si adresa producatorului si, dupa caz, ale reprezentantului autorizat al acestuia:

MAVIC GROUP SAS
44 Rue Saturne, Parc Altais
74650 CHAVANOD
France

3. Prezenta declaratie de conformitate este eliberata pe raspunderea exclusiva a producatorului:
MAVIC GROUP
4. Obiectul declaratiei:

SYNCRO SL Mips 470024-470025-470026-470-027-470028-470029

5. Obiectul declaratiei descris la punctul 4 este in conformitate cu legislatia armonizata relevanta a Uniunii:
Directive 89/686/ECC Regulation UE/2016/425

6. Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite, inclusiv data standardului, sau trimiteri la celelalte

specificatii tehnice, inclusiv data specificatiei, Tn legatura cu care se declara conformitatea:

EN 1078 +A1: 2012 (NF EN 1078 + A1:2013)

7. Dupa caz, organismul notificat:
ALIENOR CERTIFICATION ZA du SANITAL 21 rue Albert EINSTEIN 86100 CHATELLERAULT France NB.2754
... a efectuat examinarea UE de tip (modulul B) si a eliberat certificatul de examinare UE de tip:

N° 2754/1365/158/06/21/0590

8. Dupa caz, EIP face obiectul procedurii de evaluare a conformitatii ... [fie conformitatea de tip bazata pe
controlul intern al productiei, plus verificari supravegheate ale produselor la intervale aleatorii (modulul C2),
fie conformitatea de tip bazata pe asigurarea calitatii procesului de productie (modulul D)] ... sub
supravegherea organismului notificat ... (denumire, numar):

Module C2 (VISTA)
9. Informatii suplimentare:

Avec ou sans visiereWith or without visor

Semnat pentru si in numele:

(numele, functia) (semnatura): (locul si data eliberarii):
Franck DUMONTIER 21/06/2021 Annecy,France.
Rider Equipment R&D Manager
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